
Врз основа на член 36 став 1 точка 15 
од Законот за локална самоуправа 
(“Службен весник на Република 
Македонија“ бр.5/02 година) и член 23 став 
1 точка 44 од Статутот на Општина Кичево 
(“Службен гласник на Општина Кичево“ бр. 
09/13 година), а во врска со член 143 од 
Законот за заштита и спасување (“Службен 
весник на Република Македонија“ бр.36/04, 
49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 
71/16, 106/16, 83/18 и “Службен весник на 
Република Северна Македонија“ бр.215/21), 
Советот на Општина Кичево на 6-та 
седница, одржана на 16.02.2026 година го 
разгледа Извештајот за проценета штета  
од природна непогода- поплава, бр. 06-
113/3 од 09.02.2026 година, и по одржаната 
расправа, донесе: 

 
П Р Е Д Л О Г - О Д Л У К А  

за усвојување на Извештајот  за 
проценета штета  од природна непогода- 

поплава, бр. 06-113/3 од 09.02.2026 год 
 

1.Со оваа Одлука се усвојува Извештајот 
за проценета штета од природна непогода- 
поплава бр. 06-113/3 од 09.02.2026 година. 
 

2. Усвоениот Извештај од точка 1 на 
овaa одлука е составен дел на Одлуката, 
не се објавува во “Службен гласник на 
Општина Кичево“, а се чува во архивата на 
Советот на Општина Кичево. 

 
3. Одлуката влегува во сила со денот на 

објавувањето во „Службен гласник на 
Општина Кичево“. 

 
4. Примерок од оваа Одлука да се 

достави до Комисијата за процена и 
утврдување на висина на штета настаната 
од природни непогодини други несреќи во 
Општина Кичево. 

 
 

Број 08-________/____  
16.02.2026 год.  

 Кичево     
 

  
 

Në bazë të nenit 36, paragrafi 1, pika 
15 nga Ligji për vetëqeverisje lokale (“Gazeta 
zyrtare e Republikës së Maqedonisë” nr.5/02) 
dhe neni 23, paragrafi 1, pika 44 të Statutit të 
Komunës së Kërçovës (“Fletorja zyrtare e 
Komunës së Kërçovës” nr. 09/13), ndërsa në 
lidhje me nenin 143 të Ligjit për mbrojtje dhe 
shpëtim (“Gazeta zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” nr.36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 
18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 dhe 
83/18 dhe “Gazeta zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” nr.215/21), Këshilli i 
Komunës së Kërçovës, në mbledhjen e 6-të, 
mbajtur më dt. 16.02.2026, e shqyrtoi 
Raportin për dëmin e vlerësuar nga 
fatkeqësitë natyrore- vërshime, nr. 06-113/3 
të dt. 09.02.2026 dhe pas diskutimit të 
mbajtur, solli: 
 

P R O P O Z I M - V E N D I M  
për miratimin e Raportit për dëmin  e 
vlerësuar nga fatkeqësitë natyrore- 

vërshime, nr. 06-113/3 të dt. 09.02.2026 
 

1. Me këtë Vendim miratohet Raporti për 
dëmin e vlerësuar nga fatkeqësitë natyrore- 
vërshime i nr. 06-113/3 të dt. 09.02.2026. 

 
2. Raporti i miratuar nga pika 1 e këtij 

vendimi, është pjesë përbërëse e Vendimit, 
nuk shpallet në “Fletoren zyrtare të Komunës 
së Kërçovës”, ndërsa ruhet në Arkivin e 
Këshillit të Komunës së Kërçovës. 

 
3. Vendimi hyn në fuqi me ditën e 

shpalljes në “Fletoren zyrtare të Komunës së 
Kërçovës”. 

 
   4. Kopje e këtij Vendimi të dorëzohet deri te 
Komisini për vlerësimin dhe përcaktimin e 
lartësisë së dëmit të shkaktuar nga 
fatkeqësitë natyrore dhe fatkeqësi tjera në 
Komunën e Kërçovës. 
 
 
Nr. 08-______/____  
 Dt. 16.02.2026  

Kërçovë      

  
Совет на Општина Кичево / Këshilli i Komunës së Kërçovës 

Претседател / Kryetar 

Ајхан Сулковски/ Ajhan Sulkovski 

______________________ 
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I.Правен основ 

Овој Извештај е изготвен согласно: 

- Законот за заштита и спасување 

(“Службен весник на Република Македонија“ 

бр.36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 

129/15, 71/16, 106/16, 83/18 и “Службен ве-

сник на Република С. Македонија“ бр.215/21) 

- Методологија за процена на штета од 

природни непогоди и други несреќи  

(“Службен весник на Република Северна 

Македонија“ бр.181/21 

- Уредбата за начинот на работа на 

комисиите за процена и утврдување на 

висината на штета настaната од природни 

непогоди и други несреќи (“Службен весник 

на Република Македонија“ бр.98/05, 152/10, 

90/15 и (“Службен весник на Република 

Северна Македонија“ бр.194/19) 

- Теренски увид од страна на Општинската 

комисија за процена на штети (формирана со 

Одлука на совет на општина Кичево бр.08-

435/17 од 27.02.2023 година) 

 

II.Општи податоци 

1.Вид на природна непогода: поплава 

2.Датум на настанување на непогодата: 

07.01.2026 година 

3.Време на извршената процена: јануари- 

февруари 2026 година 

4.Број на домаќинства: 221 

5. Број на правни субјекти: 7 

6. Комисија за процена на штети: 

-Игор Пејоски претседател, 

-Артан Имери член, 

-Емилија Петреска член, 

-Арбен Ристеми член и 

-Фатбарда Јонузи член. 

 

III.Опис на непогодата 

Поплавата е настаната како последица на 

поројните дождови и излевање на водотеците 

на р.Зајашка и р.Треска. 

Поплавата предизвика материјални штети 

на покуќнината во станбени објекти, 

земјоделско земиште насадено со житни 

култури во сопственост на физички лица како 

и материјални штети на правни субјекти на 

подрачјето на општина Кичево. 

I.Baza juridike 

Ky Raport është përgatitur në pajtim me: 

- Ligjin për mbrojtje dhe shpëtim 

(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 

nr.36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 

129/15, 71/16, 106/16, 83/18 dhe “Gazeta 

Zyrtare e RMV-së” nr. 215/21); 

- Metodologjinë për vlerësimin e dëmeve 

nga fatkeqësitë natyrore dhe fatkeqësi të tjera 

(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë 

së Veriut” nr. 181/21); 

- Rregulloren për mënyrën e punës së 

komisioneve për vlerësimin dhe përcaktimin e 

lartësisë së dëmit të shkaktuar nga fatkeqësitë 

natyrore dhe fatkeqësi të tjera (“Gazeta Zyrtare 

e Republikës së Maqedonisë” nr. 98/05, 152/10, 

90/15 dhe “Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë së Veriut” nr. 194/19); 

- Shqyrtimin në terren nga Komisioni 

komunal për vlerësimin e dëmeve (i formuar 

me Vendim të Këshillit të Komunës së 

Kërçovës nr. 08-435/17 të datës 27.02.2023). 

 

II. Të dhëna të përgjithshme 

1. Lloji i fatkeqësisë natyrore: vërshime 

2. Data e shkaktimit të fatkeqësisë: 

07.01.2026 

3. Koha e kryerjes së vlerësimit: janar – 

shkurt 2026 

4. Numri i amvisërive: 221 

5. Numri i subjekteve juridike: 7 

6. Komisioni për vlerësimin e dëmeve: 

- Igor Pejoski, kryetar 

- Artan Imeri, anëtar 

- Emilija Petreska, anëtare 

- Arben Ristemi, anëtar dhe 

- Fatbardha Jonuzi, anëtare. 
 

III. Përshkrimi i fatkeqësisë 

Vërshimi ka ndodhur si pasojë e reshjeve 

të rrëmbyeshme dhe daljes nga shtrati të 

rrjedhave të lumit të Zajazit dhe lumit Treska. 

          Vërshimi ka shkaktuar dëme materiale në 

orenditë shtëpiake të objekteve banesore, në 

tokën bujqësore të mbjellë me kultura drithore 

në pronësi të personave fizikë, si dhe dëme 

materiale ndaj subjekteve juridike në territorin e 

Komunës së Kërçovës. 



 

 

 

 

 

 

IV.Цел на процената 

Цел на процената е утврдување на видот и 

обемот на штетата изразена во натура и 

вредносни показатели, според подрачјето, 

дејноста, имотот, сопственоста, времето и 

причинaта за настанување на штетата. 

 

V.Предмет на процената 

Предмет на процена се: 

1. Материјални средства и други добра кои 

се уништени и тоа: 

-основни средства (земјиште, опрема, 

долгогодишни насади) 

-обртни средства (суровини и 

репроматеријали, готови производи и сл) 

-предмети и добра во домаќинството 

(патнички превозни средства, мебел, апарати 

и други предмети во домаќинството) 

2.Трошоците предизвикани со штетите кои 

ги опфаќаат спасувањето и згрижувањето на 

населението и трошоците поврзани со работа 

на комисијата на терен. 

Сите материјални средства и добра на кои 

се проценува штетата се разработени според 

конкретни шифри по видови на средства, 

објекти и други добра кои се дадени во 

“Номенклатурата на средствата и другите 

блага“ од Методологијата. 

 

VI.Опфатна процена 

Со процената на штетата се опфатени 

материјални средства и добра во сопственост 

на физички и правни лица на подрачјето на 

општина Кичево каде и настанала штетата. 

Поради настанатата состојба, жителите 

најмногу засегнати од поплвата на улицата 

“Прилепска“ населени покрај самото течение 

на р.Зајашка, евакуирани и времено беа 

сместени во спортската сала “Христо Узунов“ 

населба Иванидол каде беше обезбедено соо-

дветно греење, храна, вода, кревети душеци и 

ќебиња како и секојденвна медицинска по-

мош, а заради потецијална опасност од зара-

зни болести се вршеше редовна дезинфекција.  

Во спасувањето и згрижувањето 

координирано учествуваа: општината, ЦК, 

ДЗС, РЦУК, ТППЕ- Кичево ЈКП “Комуналец“ 

и ПС Кичево. 

IV. Qëllimi i vlerësimit 

Qëllimi i vlerësimit është përcaktimi i llojit 

dhe vëllimit të dëmit të paraqitur në naturë dhe 

treguesë të vlerës, sipas rajonit, veprimtarisë, 

pronës, pronësisë, kohës dhe arsyen për 

shkaktimin e dëmit. 

 

V. Lënda e vlerësimit  

Lëndë e vlerësimit janë: 

      1.  Të mirat materiale dhe të mira të tjera që 

janë të dëmtuara dhe atë: 

       - mjete themelore (toka, pajisje, të 

mbjellura shumëvjeçare) 

       - mjete qarkulluese (të ngurta dhe 

repromateriale, produkte të gatshme etj.) 

       - objekte dhe të mira në amvisëri (mjete për 

transport të udhëtarëve, mobilje, aparate dhe 

objekte tjera në amvisëri) 

      2. Shpenzimet e shkaktuara me dëmet që 

përfshijnë shpëtimin dhe përkujdesjen e 

popullsisë dhe shpenzimet në lidhje me punën e 

komisionit në terren. 

Të gjitha mjetet dhe të mirat për të cilat 

vlerësohet dëmi, janë të përpunuara sipas 

shifrave konkrete sipas llojeve të mjeteve, 

objekteve dhe të mirave tjera, që janë të dhëna 

në “Nomenklaturën e mjeteve dhe të mirave 

tjera” nga Metodologjia. 

 

VI. Përfshirja e vlerësimit 

Me vlerësimin e dëmit janë të përfshira 

mjete materiale dhe të mira në pronësi të 

personave fizikë dhe juridikë në rajonin e 

Komunës së Kërçovës ku është shkaktuar dëmi. 

Për shkak të gjendjes së krijuar, banorët më 

të prekur nga përmbytja në rrugën “Prilepska”, 

të cilët jetojnë përgjatë vetë rrjedhës së lumit të 

Zajazit, u strehuan përkohësisht në sallën 

sportive “Hristo Uzunov” në lagjen Ivanidoll, 

ku u sigurua ngrohje e përshtatshme ushqim, 

ujë, krevatë, dyshekë dhe qebe, si dhe ndihma e 

çdoditshme mjekësore, për shkak të rrezikut 

potencial nga sëmundjet ngjitëse kryheshte 

dezinfektimi i rregullt. 

Në shpëtimin dhe përkujdesjen në mënyrë 

të vazhduar morrën pjesë: komuna, KK, 

DMSH, QRMK, NJTKZ – Kërçovë, NPK 

“Komunalec” dhe SP Kërçovë. 



 

 

 

 

 

 

VII.Опис на основни поими и начин на 

пресметка на штетата 

Под “штета“ се подразбираат загубите 

изразени во натура и вредносни показатели, 

кои се јавуваат на материјалните средства и 

другите добра поради дејство од природна 

непогода – поплава. 

Штета на материјалните средства и 

другите добра кои се уништени се изразува во 

паричен износ. 

Вредноста на овие средства и добра во 

сопственост на физичките лица, преставува 

нивната пазарна вредност на денот на 

настанување на штетата. 

 

 

VIII.Цени потебни за процена на штета 

За процена на штети, освен податоците за 

големината на оштетените и уништените 

средства и добра и за природата на 

оштетувањата кај оштетените средства, се 

применуваат пазарните цени што важеле во 

времето на настанувањето на штетата, 

утврдени согласно прописите со кои се 

уредува пазарната цена. 

Применетите цени во процената на 

штетата се обезбедени од страна на 

Комисијата за процена и утврдување на 

висината на штета настаната од природни 

непогоди и други несреќи во Општина 

Кичево, претежно цените од пазарот во 

општината во моментот на настанување на 

штетата од непогодата. 

Извор на информација, не е 

институционален туку се темели на 

истражување на пазарот од страна на 

комисијата од повеќе регистрирани субјeкти 

на територијата на општината што изведуваат 

конкретни работи. 

За уништените предмети во домаќинството 

со пониска набавна вредност до 50.000 

денари, сегашната вредност е пресметана со 

примена на единствен процент од 60% на 

нивната набавна вредност. 

Сите цени применети во текот на 

процената се внесени во Образец Ш-08, од 

методологијата. 

 

VII. Përshkrim i nocioneve 

themelore dhe mënyra e përllogaritjes së dëmit 

Nën “dëm” nënkuptohen humbjet e 

shfaqura në naturë dhe treguesë të vlerës, që 

paraqiten te mjetet materiale dhe të mirat tjera, 

për shkak të veprimit të fatkeqësive natyrore– 

vërshime. 

Dëm i mjeteve materiale dhe të mirave 

tjera që janë të dëmtuara paraqitet në vlerë me 

të holla. 

Vlera e këtyre mjeteve dhe të mirave në 

pronësi të personave fizikë, paraqet vlerën e 

tyre të tregut në ditën e shkaktimit të dëmit. 

 

 

 

VIII. Çmime të nevojshme për vlerësimin e 

dëmit  

Për vlerësimin e dëmeve, përveç të dhënave 

për madhësinë e mjeteve të dëmtuara dhe të 

shkatërruara dhe të mirave dhe për natyrën e 

dëmtimit te mjetet e dëmtuara, zbatohen 

çmimet e tregut që janë në fuqi në kohën e 

shkaktimit të dëmit, të përcaktuar në pajtim me 

rregullativat me të cilat rregullohet çmimi i 

tregut. 

Çmimet e zbatuara në vlerësimin e dëmit 

janë të siguruara nga ana e Komisionit për 

vlerësimin dhe përcaktimin e lartësisë së dëmit 

të shkaktuar nga fatkeqësitë natyrore dhe 

fatkeqësitë tjera në Komunën e Kërçovës, 

kryesisht çmimet e tregut në komunë, në 

momentin e shkaktimit të dëmit nga fatkeqësia. 

Burimi i informacionit, nuk është 

institucional, por bazohet në hulumtimin e 

tregut të kryer nga komisioni, nga disa subjekte 

të regjistruara në territorin e komunës që 

kryejnë punë konkrete. 

 

Për objektet e dëmtuara në amvisëri, me 

vlerë më të ulët të furnizimit deri më 50.000 

den., vlera e tanishme e përllogaritur me zbatim 

të përqindjes së vetme prej 60% të vlerës së tyre 

të furnizimit. 

Të gjitha çmimet e zbatuara gjatë vlerësimit, 

janë të dhëna në Ekzemplarin SH-08, nga 

metodologjia. 

 



 

 

 

 

 

 

IX.Процена на штета 

 

Земјиште: 494.000,oo денари 

Долгогодишни насади: 48.000,oo денари 

Добиточен фонд: 205.000,oo денари 

Обртни средства: 572.600,oo денари 

Материјални добра во домаќинствата: 

22.129.794,оо денари 

Други средства и добра: 5.576.630,оо 

денари 

Трошоци предизвикани од штета: 

60.000,оо денари  

Вкупно проценета штета: 29.086.024,оо 

денари. 

 

X.Забелешка на комисијата 

Одлука за спроведување на глобална 

процена на штета за најмногу погодената 

населба на улица Прилепска покрај самото 

течение на река Зајашка донесе комисијата, 

бидејќи немаше услови да се изврши детални 

процени на секое материјално средство или 

добро поединечно со посета на секое 

домаќинство, од причини што целата населба 

беше под вода како во дворовите така и во 

внатрешноста на станбените објекти како и од 

причина што повеќе од семејства веќе беа и 

евакуирани од нивните домови. 

Глобална процена на штети се врши само 

за материјални средства и добра во сопстве-

ност на физички лица и тоа за добра во дома-

ќинствата (мебел, апарати и други предмети). 

Глобална процена на штета  на мебел и 

други предмети во домаќинствата се изврши 

според Табела Ш-01/3 согласно упатствата 

дадени кон оваа табела. 

Станбените објекти и објектите во 

сопственост на правните лица, според 

дадената усмена изјава на сопствениците/ 

корисниоците не се осигурани во 

осигурителните друштва. 

Во табела 9 - Преглед на штетите на 

неосигурени средства и добра по видови и 

групи средства според сопственост 

(недефинирана, во сопственост на физички 

лица државна, здружена, приватна, мешовита) 

е прикажан целокупниот износ и се однесува 

за неосигурени средства. 

IX. Vlerësimi i dëmit 

 

Tokë: 494.000,oo denarë 

Kultura shumëvjeçare: 48.000,oo denarë 

Fondi blegtoral: 205.000,oo denarë 

Mjete qarkulluese: 572.600,oo denarë 

Pasuri materiale në familje: 22.129.794,оо 

denarë 

Mjete dhe pasuri të tjera: 5.576.630,оо 

denarë 

Shpenzime të shkaktuara nga dëmet: 

60.000,оо denarë 

Dëmi total i vlerësuar: 29.086.024,оо 

denarë 

 

X. Vërejtje e komisionit 

      Vendimin për zbatimin e vlerësimit global 

të dëmeve për lagjen më të prekur në rrugën 

“Prilepska”, përgjatë vetë rrjedhës së lumit të 

Zajazit, e mori komisioni, për shkak se nuk 

ekzistonin kushte për kryerjen e vlerësimeve të 

detajuara për çdo mjet apo pasuri materiale 

individualisht, me vizitë në çdo familje. Kjo për 

arsye se e gjithë lagja ishte e përmbytur, si në 

oborre ashtu edhe në brendësinë e objekteve 

banesore, si dhe për shkak se një pjesë e 

familjeve tashmë ishin evakuar nga banesat e 

tyre. 

      Vlerësimi global i dëmeve është kryer ve-

tëm për mjetet dhe pasuritë materiale në pronësi 

të personave fizikë, konkretisht për pasuritë në 

familje (mobilje, pajisje dhe sende të tjera). 

       Vlerësimi global i dëmeve të mobiljeve dhe 

sendeve të tjera në familje është kryer sipas 

Tabelës Sh-01/3, në përputhje me udhëzimet e 

dhëna për këtë tabelë. 

       Objektet banesore dhe objektet në pronësi 

të subjekteve juridike, sipas deklaratave verbale 

të pronarëve/përdoruesve, nuk janë të siguruara 

në shoqëri sigurimi. 

 

Në Tabelën 9 – Pasqyrë e dëmeve të 

mjeteve dhe pasurive të pasiguruara sipas llojit 

dhe grupeve të mjeteve sipas pronësisë (e 

papërcaktuar, në pronësi të personave fizikë, 

shtetërore, shoqërore, private, e përzier), 

paraqitet shuma e përgjithshme e dëmit dhe ajo 

i referohet mjeteve të pasiguruara. 





 
ПРОЦЕНА НА ШТЕТАТА 

Од поплава 
Образец Ш-08 
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Ekzemplari SH-08 
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ПРОСЕЧНИ ЦЕНИ ЗА ПРОЦЕНА НА ШТЕТИТЕ 
ÇMIME MESATARE PËR VLERËSIMIN E DËMEVE 

 

 

Комисија која ги обезбедила цените: Општинска Комисија за процена и утврдување на висина на штета 

настаната од природни непогоди и други несреќи во Општина Кичево 

Komisioni që i ka siguruar çmimet: Komisioni komunal për vlerësimin dhe përcaktimin e lartësisë së dëmeve të 

shkaktuara nga fatkeqësitë elementare në Komunën e Kërçovës 
 
 

ред 

број / 

nr. 

rend. 

Назив на позицијата на работата, материјалот и 

друго / Emri i pozicionit të punës, materiali etj. 

Единица на 

мера / Njësia 

Просечна цена во 

денари / Çmimi 

mesatar në denarë 

1.Добра во домаќинствата / Të mira në amvisëri 

 1.1 Мебел / mobilje    

1. Кревет (обичен) / Krevat (i rëndomtë) Парче / pjesë 18.000,oo ден. / den. 

2. Кујна / Kuzhinë м / m 9.000,оо ден. / den. 

3. Регал / Raft Парче / pjesë 9.000,оо ден. / den. 

4. Тепих – собен размер / Tepih – për dhomë Парче / pjesë 5.000,оо ден. / den. 

5. Ламинат / Laminat м2 / m2 600,оо ден. / den. 

6. Фрижидер / Frigorifer Парче / pjesë 30.000,оо ден. / den 

7. Ел. шпорет / Shporet elektrik Парче / pjesë 27.000,oo ден. / den 

8. 
Машина за перење алишта / Makinë për larjen e 

rrobave 
Парче / pjesë 28.000,оо ден. / den 

9. 
Машина за сушење алишта / Makinë për tharjen e 

rrobave 
Парче / pjesë 70.000,оо ден. / den 

10. ТВ-приемници / TV-prijës (televizorë) Парче / pjesë 12.000,оо ден. / den 

11. Метални шкафиња / Dollapë metalikë Парче / pjesë 5.000,оо ден. / den 

12. Клупи/седишта / Stola/ulëse Парче / pjesë 8.000,оо ден. / den 

2.Долгогодишни насади / Mbjellje shumëvjeçare 

1. Аронија / Aroni Парче / pjesë 250,оо ден. / den. 

2. Лешник / Lajthi Парче / pjesë 180,оо ден. / den. 

3.Добиточен фонд / Fond blegtoral 

1. Кокошки / Pulë Парче / pjesë 600,оо ден. / den. 

2. Гулаби / Pëllumba Парче / pjesë 3.000,оо ден. / den. 

4.Обртни средства / Mjete qarkulluese 

1. Пченица / Grurë кг / kg 12,оо ден. / den. 

2. Пченка / Misër кг / kg 14,оо ден. / den. 

3. Сено / Sanë тон / t 15,оо ден. / den. 

4. Слама / Kashtë тон / t 8,оо ден. / den. 

5. Компири / Patate кг / kg 20,оо ден. / den. 

6. Грав / Fasule кг / kg 150,оо ден. / den. 

7. Мов / Myshk кг / kg 30,оо ден. / den. 

8. Смрека / dëllenja кг / kg 40,оо ден. / den. 

9. Сирење / Djathë кг / kg 500,оо ден. / den. 

5.Други средства и добра / Mjete dhe të mira të tjera 

1. Моторна пила / Sharrë motorike Парче / pjesë 6.000,оо ден. / den. 

2. Косачица за трева / Kositëse bari Парче / pjesë 12.000,оо ден. / den. 

3. Акумулатор / Akumulator Парче / pjesë 12.000,оо ден. / den. 





 

Табела 1 / Tabela 1  

ЗБИРЕН ПРЕГЛЕД НА ШТЕТИТЕ ПО ВИДОВИ СРЕДСТВА И СОПСТВЕНОСТ 

PASQYRË E PËRGJITHSHME E DËMEVE SIPAS LLOJEVE TË MJETEVE DHE PRONËSISË 
 

 

Територија К И Ч Е В О                                                                                                         Причина за штетата и година поплава- 2026 
Општина 

TerritoriK Ë R Ç O V Ë                                                                                                                       Arsye për dëmin dhe viti përmbytje 2026 
Komuna 

                                                                                                                                                   во илјада денари  (/1000) / në mijë denarë (/1000) 

 

Вкупна штета / Dëm i përgjitshëm 
На средства на правни лица / mjete të 

subjekteve afariste 

На средства во сопственост на физички 

лица / mjete në pronësi të qytetarëve 

Вкупно / 

gjithsej 

на оштетени 

средства / 

mjete të 

dëmtuara 

на уништени 

средства / 

mjete të 

shkatrruara 

Вкупно / 

gjithsej 

Оштетени / 

të dëmtuara 
Уништени / 
të shkatrruara 

Вкупно / 

gjithsej 

Оштетени / 

të dëmtuara 

Уништени / të 

shkatrruara 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

ВКУПНО / 

GJITHSEJ ¹ʾ 29086  29086 5200  5200 23886  23886 

ЗЕМЈИШТЕ / TOKA 494  494    494  494 
ГРАДЕЖНИ 

ОБЈЕКТИ / OBJEKTE 

NDËRTIMORE 
         

ОПРЕМА / PAISJE          
ДОЛГОГОДИШНИ 

НАСАДИ / TË 

MBJELLURA 

SHUMËVJEÇARE 

48  48    48  48 

ШУМИ И ДИВЕЧ / 

PYJE DHE KAFSHË 

TË EGRA 
         

ДОБИТОЧЕН ФОНД, 

ПЧЕЛНИ СЕМЕЈСТВА, 

ЖИВИНА И РИБА / 

FOND TË GJALLË 

DHE PESHK 

205  205    205  205 

ОБРТНИ СРЕДСТВА/ 
MJETE QARKULLUESE 573  573    573  573 

МАТЕРИЈАЛНИ 

ДОБРА / TË MIRA 

MATERIALE 
         

КУЛТУРНИ ДОБРА / 

TË MIRA 

KULTURORE 
         

МАТЕРИЈАЛНИ 

ДОБРА ВО 

ДОМАЌИНСТВА / 

TË MIRA 

KULTURORE NË 

AMVISËRI 

22130  22130 629  629 21501  21501 

ДРУГИ СРЕДСТВА И  

ДОБРА / MJETE 

TJERA DHE TË MIRA 
5576  5576 4511  4511 1065  1065 

ТРОШОЦИ 

ПРЕДИЗВИКАНИ ОД 

ШТЕТА / 

SHPENZIME TË 

SHKAKTUARA NGA 

DËMI 

60  60 60  60    

ШТЕТИ ЗАРАДИ 

НАМАЛЕНО 

ПРОИЗВОДСТВО 

ИЛИ НЕОСТВАРЕН 

ПРИХОД/ DËME PËR 

SHKAK TË 

PRODHIMTARISË SË 

ZVOGLUAR OSE TË 

ARDHURAVE TË PA 

REALIZUARA 

         

ШТЕТИ НА 

СРЕДСТВА НА 

МИНИСТЕРСТВО ЗА 

ОДБРАНА / DËME 

MJETEVE TË 

MINISTRISË SË 

MBROJTJES 

         

¹ʾ Хоризонталните збирови не се согласуваат за износот на трошоците и на индиректните штети, бидејќи овие износи не мошеле да бидат прикажани ниту како оштетени ниту како уништени средства. / Shumat 

horizontale nuk pajtohen për shumën e shpenzimeve dhe dëmeve të tërthorta, meqenëse këto shuma  nuk kanë mundur të jetë të pasqyruara as si të dëmtuara e as si mjete të shkatrruara. 

 



 
Табела 3 / Tabela 3 

ПРЕГЛЕД НА ШТЕТИ ПО ПРАВНИ ЛИЦА 

PASQYRË E PËRGJITHSHME E DËMEVE SIPAS LLOJEVE TË MJETEVE DHE PRONËSISË 
 

 Територија      К И Ч Е В О                                                                      Причина за штетата и година поплава- 2026 год 
                                      Општина 

           Territori   K Ë R Ç O V Ë                                                                               Arsye për dëmin dhe viti përmbytje- 2026 
                                              Komuna 

                                                                                                                                            во илјада денари  (/1000) / në mijë denarë (/1000) 
 

Назив и место на правното лице / Emri dhe 

vendi i personit juridik 

Вкупна штета  

/ Dëmi i 

përgjithshëm 

(3+4+5+6) 

Штети на срдствата / Dëme të mjeteve 
Трошоци / 

Shpenzime 

Штети заради намалено 

производство или 

неостварен приход / 

Dëme për shkak të 

prodhimit të zvogëluar ose 

të ardhura jo të realizuara 

Оштетено / 

Dëmtuar 

Уништени / 

Shkatërruar 

1 2 3 4 5 6 

ВКУПНО / GJITHSEJ 5200  5200   

ФК ВЛАЗЕРИМИ 1977 Кичево / KF 

VËLLAZËRIMI 1977 
1202  1202   

ФК ВЛАЗЕРИМИ 1977 – вештачки стадион / 

KF VËLLAZËRIMI 1977 – stadiumi artificial 
3660  3660   

ФК УСКАНА / KF USKANA 60  60   

ФЖК УСКАНА / KFF USKANA 60  60   

ФК НАПРЕДОК / KF NAPREDOK 60  60   

БЛ САН-ЕНЕРЏИ / BL SAN ENERXHI 98  98   

Општинска комисија / Komisioni komunal 60   60  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Табела 4 / Tabela 4 

 

ПРЕГЛЕД НА ШТЕТИ ПО МЕСНИ ЗАЕДНИЦИ И СПОРЕД СОПСТВЕНОСТ 

PASQYRË E PËRGJITHSHME E DËMEVE SIPAS LLOJEVE TË MJETEVE DHE PRONËSISË 

 
 

Територија К И Ч Е В О                                                                                                Причина за штетата и година поплава- 2026 
Општина 

TerritoriK Ë R Ç O V Ë                                                                                                           A rsye për dëmin dhe viti përmbytje- 2026 
Komuna 

                                                                                                                                                во илјада денари  (/1000) / në mijë denarë (/1000) 

 Вкупна штета / Shuma e përgjithshme 
На средства на праавни / Subjekte 

afariste 

На средства во сопственост на физички 

лица / Mjete në pronësi të qytetarëve 

 
Вкупно / 

Gjithsej  

На 

оштетени 

средства / 

Mjete të 

dëmtuara 

На 

уништени 

средства / 

Mjete të 

shkatrruara 

Вкупно / 

Gjithsej 

оштетени

/ të 

dëmtuara 

Уништени 

/ të 

shkatrruara 

Вкупно / 

Gjithsej 

оштете

ни/ të 

dëmtuar

a 

Уништени / 

të shkatrruara 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
ВКУПНО / GJITHSEJ 

29086  29086 5200  5200 23886  23886 

Кичево/ 

Kërçovë 
28182  28182 5102  5102 23080  23080 

МЗ Д.Строгомиште 

BV Drogomisht i Vogël 
157  157    157  157 

МЗ Колари 

BV Kollarë 120  120    120  120 

МЗ Зајаз 

BV Zajaz 
241  241    241  241 

МЗ Челопеци 

BV Çellopek 
240  240    240  240 

МЗ Вранештица 

BV Vraneshnicë 
98  98 98  98    

МЗ Белица 

BV Belicë 
48  48    48  48 

НАЗИВ НА МЗ / 

EMËRTIMI I BV 
         

НАЗИВ НА МЗ итн / 

EMËRTIMI I BV etj. 
         

НЕРАСПОРЕДЕНИ  

ШТЕТИ ПО МЗ / I PA 

SHPËRNDARË DHE 

DËME SIPAS BV 

         

 

 
 

 

 

 

 

 



 

Табела 5 / Tabela 5 

ПРЕГЛЕД НА ШТЕТИТЕ ПО ВИДОВИ И ГРУПИ НА СРЕДСТВАТА СПОРЕД СОПСТВЕНОСТ 

PASQYRË E DËMEVE SIPAS LLOJEVE DHE GRUPEVE TË MJETEVE NË  PRONËSI 

(недифинирана, во сопственост на физички лица, државна, задружна, приватна, мешовита) / (jo e definuar, në pronësi të personave fizikë, 
shtetërore, të ndërmarrjes, private, të përzier) 

Територија / Territori  Причина на штетата и година 

/ Arsyeja e dëmit dhe viti 

поплава- 2026 год 

përmbytje- 2026 

 
Општина / Komuna 

Кичево / Kërçovës 
    

 

Единица 

на мера / 

Njësi 

Количество / Sasi 
Износ на штетата во денари (/1000)/ 

Shumë e dëmeve në denarë 

Оштетена / 

dëmtuar 

Уништена/ 

shkatrruar 

На оштетени 

средства / mjete 

të dëmtuara 

На уништени 

средства / mjete 

të shkatrruara 

Вкупно / gjithsej 

(5+6) 

1 2 3 4 5 6 7 

ВКУПНО / GJITHSEJ   2690  29086 29086 
ЗЕМЈИШТЕ / TOKA m2  (1)3200  494 494 
Земјоделско земјиште итн. според 

номенклатурата / Tokë bujqësore etj. sipas 

nomenklaturës 
      

ГРАДЕЖНИ ОБЈЕКТИ 

OBJEKTE NDËRTIMORE       

Брани и насипи итн. Според Номенклатурата 

Sipas Nomenklaturës       

ОПРЕМА / PAISJE       

Енергетски машини, уреди и постројки итн. / 

Maqina energjetike, paisje etj.       

ДОЛГОГОДИШНИ НАСАДИ 

TË MBJELLURA SHUMËVJEÇARE 

Парче 

/ pjesë 
 80  48 48 

Овоштарници итн. 

Pemishte etj. 
      

ШУМИ И ДИВЕЧ 

PYJE DHE KAFSHË TË EGRA 
      

Шуми на широколисници итн. 

Pyje etj.       

ДОИБИТОЧЕН ФОНД, ЖИВИНА И РИБА 

FOND I GJALLË DHE PESHK 

Парче 

/ pjesë 
 90  205 205 

Коњи, мулиња, мазги итн. 

Kuaj, gomarë etj.       

ОБРТНИ СРЕДСТВА 

MJETE QARKULLUESE 

Тон / 

toni 
 (1)32.6  573 573 

Суровини и репродукционен материјал 

Minerale dhe material reproduktiv       

Полупроизводи и надворешни производи, 

текушто земјоделско производство итн. 

Според Номенклатурата 

Gjysëmprodhime dhe prodhime të jashtme, pro-

dhimtari bujqësore etj.Sipas Nomenklaturës 

      

МАТЕРИЈАЛНИ ДОБРА / TË MIRA       
Културни блага /Të mira kulturore       
Објекти / Objekte       

Предмети / Lëndë       

Добра во домаќинствата итн според 

Номенклатурата/ Të mira në amvisëri etj.sipas 

Nomenklaturës 

Парче 

/ pjesë 
 2320  22130 22130 

други  obrtni средства и блага 

mjete tjera dhe të mira 

Парче 

/ pjesë 
 198  5576 5576 

трошоци предизвикани со штетата / 

shpenzime të shkaktuara me dëmin     60 60 
штети заради намалено производство или 

неостварен приход / dëme për shkak të 

prodhimtarisë së zvogluar ose të ardhurave jo të 

realizuara 

      

штета на средства во надлежност на 

министерство за одбрана / dëm i mjeteve në 

kompetencë të Ministrisë së mbrojtjes 
      

 



 
Табела 9 / Tabela 9 

 

ПРЕГЛЕД НА ШТЕТИТЕ НА НЕОСИГУРЕНИ СРЕДСТВА И ДОБРА ПО ВИДОВИ И ГРУПИ НА СРЕДСТВА СПОРЕД 

СОПСТВЕНОСТ 

PASQYRË E DËMEVE TË MJETEVE JO TË SIGURUARA DHE TË MIRAVE SIPAS LLOJEVE DHE GRUPEVE TË MJETEVE NË 

PRONËSI  

во сопственост на физички лица  / në pronësi të personave fizikë 
(недифинирана, во сопственост на физички лица,државна, 

задружна,приватна, мешовита)/ (jo e definuar, në pronësi të 

personave fizikë, shtetërore, të ndërmarrjes, private, të përzier) 

   

Територија / Territori  Причина за штета и година   поплава- 2026 

 Arsyeja e dëmit dhe viti  përmbytje- 2026 

 
Општина Кичево 
Komuna Kërçovës 

  

  Во илјада денари / në mijë denarë (/1000) 

 
Единица мерка / Njësi 

matëse 

Количество / Sasi 

Оштетени / dëmtuar/a Уништени / shkatërruar/a 

1 2 3 4 

ВКУПНО / GJITHSEJ   29086 
ЗЕМЈИШТЕ / TOKË m2  494 
Земјоделско земјиште итн. според Номенклатурата / Tokë 

bujqësore etj. Sipas Nomenklaturës 
   

ГРАДЕЖНИ ОБЈЕКТИ / OBJEKTE NDËRTIMORE    
Брани и насипи итн. според Номенклатурата / sipas 

Nomenklaturës 
   

ОПРЕМА / PAISJE    

Енергетски машини, уреди и постројки итн / Maqina 

energjetike, paisje etj. 
   

ДОЛГОГОДИШНИ НАСАДИ / TË MBJELLURA 

SHUMËVJEÇARE Парче / pjesë  48 

Овоштарници итн. / Pemishte etj.    

ШУМИ И ДИВЕЧ / PYJE DHE KAFSHË TË EGRA    

Шуми и широколисници итн. / Pyje etj. Sipas Nomenklaturës    

ДОБИТОЧЕН ФОНД,ПЧЕЛНИ СЕМЕЈСТВА 

ЖИВИНА И РИБА / FOND TË GJALLË DHE PESHK Парче / pjesë  205 

Коњи, мулиња, мазги, магариња итн. / Kuaj, gomarë etj. Sipas 

Nomenklaturës 
   

ОБРТНИ СРЕДСТВА / MJETE QARKULLUESE Тон / toni  573 
Суровини и репродукционен материјал / Minerale dhe material 

reproduktiv 
   

Полупроизводи и недовршени производи итн. според 

Номенклатурата /, gjysëmprodukte dhe prodhime jo t ë 

përfunduara etj. Sipas Nomenklaturës 

   

МАТЕРИЈАЛНИ ДОБРА    

Културни добра / të mira kulturore    

Објекти / objekte    

Предмети / lëndë    

Добра во домаќинството итн. според Номенклатурата / 

 të mira në amvisëri etj.sipas Nomenklaturës 
Парче / pjesë  22130 

ДРУГИ ОБРТНИ СРЕДСТВА И ДОБРА / MJETE TJERA 

DHE TË MIRA 
Парче / pjesë  5576 

ТРОШОЦИ ПРЕДИЗВИКАНИ ОД ШТЕТА ТА/ SHPENZIME 

TË SHKAKTUARA NGA DËMI 
  60 

ШТЕТИ ЗАРАДИ НАМАЛЕНО ПРОИЗВОДСТВО 
ИЛИ НЕОСТВАРЕН ПРИХОД / DËME PËR SHKAK 

TË PRODHIMTARISË SË ZVOGLUAR OSE TË 

ARDHURAVE TË PA REALIZUARA 

   

ШТЕТА НА СРЕДСТВА НА МИНИСТЕРСТВОТО 
ЗА ОДБРАНА / DËME TË MJETEVE TË 

MINISTRISË SË MBROJTJES 

   

 

 

 

 

 

 

 

 



СПИСОК 

На лица кај кои е утврдена штета од поплавата од 07.01.2026 година во ОпштинаКичево 

L I S T A 

e personave të cilëve Ju është përcaktuar dëmi në objektet për banim nga vërshimet e dt. 07.01.2026 në 

Komunën e Kërçovës 

 

 

Ред.Бр./ 
Nr. Ren. 

Име и Презиме 
Emti dhe mbiemri 

Адреса на живеење 
Adresa e banimit 

1.  Адем Кадриевски 
Adem Kadrievski 

Васил Николоски 2 
Vasil Nikoloski 2 

2.  Џулиета Ајрадиноска 
Xhuljeta Ajradinoska 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

3.  Абидин Нурчески 
Abidin Nurçeski 

Маршал Тито 286 
Marshall Tito 286 

4.  Сунита Мефаилоска 
Sunita Mefailoska 

Скопска 67 
Skopska 67 

5.  Валбона Ајроска 
Valbona Ajroska 

Прилепска 125 
Prilepska 125 

6.  Емран Дибранов 
Emran Dibranov 

Влашки Пат 102 
Rruga e Vllehëve 102 

7.  Звонко Стоименов 
Zvonko Stoimenov 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

8.  Дашурије Рушити 
Dashurije Rushiti 

Прилепска 133а 
Prilepska 133a 

9.  Нуран Селоски 
Nuran Seloski 

Скопска 53 
Skopska 53 

10.  Севдије Фазлијоска 
Sevdije Fazlijoska 

Маршал Тито 431 
Marshall Tito 431 

11.  Ѓузида Асани 
Gjuzida Asani 

Скопска 57 
Skopska 57 

12.  Неџат Цифкалоски 
Nexhat Cifkaloski 

11 октомври 128 
11 tetori 128 

13.  Недима Џабироска 
Nedima Xhabiroska 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

14.  Агим Мефаилоски 
Agim Mefailoski 

Струшка 11 
Strushka 11 

15.  Џејлам Ахмедова 
Xhejlam Ahmedoska 

Маршал Тито 423 
Marshall Tito 423 

16.  Идавер Зенкоски 
Idaver Zenkoski 

Енгелсова 4 
Engelsova 4 

17.  Сафет Пелифановиќ 
Safet Pelifanoviq 

11 октомври 128 
11 tetori 128 

18.  Сенада Рустемоска 
Senada Rustemoska 

Скопска бб 
Skopska p.n 

19.  Ѓулсена Бајрамоска 
Gjulsena Bajramoska 

Скопска бб 
Skopska p.n 



20.  Арзије Ајрадиноска 
Arzije Ajradinoska 

Маршал Тито 264 
Marshall Tito 264 

21.  Мирадије Мустафоска 
Miradije Mustafoska 

Струшка бб 
Strushka p.n 

22.  Суада Махмудоска 
Suada Mahmudoska 

Скопска 67 
Skopska 67 

23.  Јусуф Усеин 
Jusuf Usein 

Маршал Тито 16 
Marshall Tito 16 

24.  Сабри Кадриевски 
Sabri Kadrievski 

Крагуевчка 6 
Kraguevçka 6 

25.  Рафија Џабироска 
Rabija Xhabiroska 

Скопска 80 
Skopska 80 

26.  Назмија Дибранова 
Nazmija Dibranova 

Влашки Пат 102 
Rruga e Vllehëve 102 

27.  Гентиана Асани 
Gentiana Asani 

с. Србица  
fsh. Sërbicë 

28.  Сузана Асаноска 
Suzana Asanoska 

Партизански Одреди 20 
Çetat Partizane 20 

29.  Султана Кадриевска 
Sultana Kadrievska 

Василе Николоски 2 
Vasile Nikoloski 2 

30.  Ѓузида Асаноска 
Gjuzida Asanoska 

Скопска 47 
Skopska 47 

31.  Сејџан Асаноски 
Sejxhan Asanoski 

Скопска 47 
Skopska 47 

32.  Наила Џабироска 
Naila Xhabiroska 

Скопска 38 
Skopska 38 

33.  Ќамиле Усеин 
Qamile Usein 

Маршал Тито 16 
Marshall Tito 16 

34.  Долан Дон Махмудоски 
Dolan Don Mahmudoski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

35.  Рамиза Кадриевски  
Ramiza Kadrieski  

Крагуевачка 26 
Kraguevaçka 26 

36.  Назмија Мерковска 
Nazmija Merkovska 

1 мај 10 
1 maj 10 

37.  Елизабета Ајрадиноска 
Elizabeta Ajradinoska 

с. Осој 
fsh. Osoj 

38.  Сузана Кадриовска 
Suzana Kadriovska 

Василе Николоски 2 
Vasile Nikoloski 2 

39.  Беадин Мустафоски 
Beadin Mustafoski 

Јане Сандански 44 
Jane Sandanski 44 

40.  Зухра Мустафоска 
Zuhra Mustafoska 

Јанко Михајлоски 44 
Janko Mihajloski 44 

41.  Алиса Кангури 
Alisa Kanguri 

Ибе Паликуќа 17 
Ibe Palikuqa 17 

42.  Мирадије Хусеини 
Miradije Huseini 

Енгелсова 4 
Engelsova 4 

43.  Раим Нурчески 
Raim Nurçeski 

Прилепска 19 
Prilepska 19 

44.  Рамазан Нурчески 
Ramazan Nurçeski 

Прилепска 10 
Prilepska 10 

45.  Лидија Нурческа Скопска 64 



Lidija Nurçeska Skopska 64 

46.  Исмаил Имери 
Ismail Imeri 

Драге Карбуничанец 283 
Drage Karbuniçanec 283 

47.  Ќамиле Малиќеска 
Qamile Maliqeska 

Прилепска 92 
Prilepska 92 

48.  Ајет Зеќири 
Ajet Zeqiri 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

49.  Усеин Зеќири 
Usein Zeqiri 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

50.  Садин Кадриевски 
Sidin Kadrievski 

Василе Николоски 2 
Vasile Nikoloski 2 

51.  Сенаија Мустафоски 
Senaija Mustafoski 

Прилепска 12 
Prilepska 12 

52.  Сара Бајрамоска 
Sara Bajramoska 

Веле Змејкоски 40 
Vele Zmejkoski 40 

53.  Ибраим Реџепоски 
Ibraim Rexheposki 

Струшка 1 
Strushka 1 

54.  Зелије Мухадиноска 
Zelije Muhadinoska 

Партизански Одреди 60 
Çetat Partizane 60 

55.  Фазли Исмаиловски 
Fazli Ismailovski 

Лубица Богеска 51 
Lubica Bogeska 51 

56.  Алил Ахмедоски 
Alil Ahmedoski 

Лубица Богеска 51 
Lubica Bogeska 51 

57.  Мунира Рахмани 
Munira Rahmani 

Енгелсова 1 
Engelsova 1 

58.  Суада Салифоска 
Suada Salifoska 

Солунска 33 
Solunska 33 

59.  Ермина Мамудоска 
Ermina Mamudoska 

Маршал Тито 385 
Marshall Tito 385 

60.  Сенџан Ајрадиноски 
Senxhan Ajradinoski 

Партизански Одреди бб 
Çetat Partizane p.n 

61.  Анита Мустафоска 
Anita Mustafoska 

Струшка бб 
Strushka p.n 

62.  Сејхан Ајрадиноски 
Sejhan Ajradinoski 

Партизански Одреди бб 
Çetat Partizane p.n 

63.  Фатма Ајрадиноска 
Fatma Ajradinoska 

Партизански Одреди бб 
Çetat Partizane p.n 

64.  Садетин Ајрадиноски 
Sadetin Ajradinoski 

Партизански Одреди бб 
Çetat Partizane p.n 

65.  Медин Кадриевски 
Medin Kadrievski 

Крагуевачка 26 
Kraguevaçka 26 

66.  Али Кадриевски 
Ali Kadrievski 

Василе Николоски 2 
Vasile Nikoloski 2 

67.  Мевлудин Џабироски 
Mevludin Xhabiroski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

68.  Ибраим Јонузи 
Ibraim Jonuzi 

Прилепска 149 
Prilepska 149 

69.  Сабри Рамадани 
Sabri Ramadani 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

70.  Муарем Дибранов 
Muarem Dibranov 

Влашки Пат 102 
Rruga e Vllehëve 102 



71.  Фикрије Ајрадиновска 
Fikrije Ajradinovska 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

72.  Реџебије Кадриевска 
Rexhebije Kadrievska 

Василе Николоски 2 
Vasile Nikoloski 2 

73.  Сенат Дибранов 
Senat Dibranov 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

74.  Беба Дибранова 
Beba Dibranova 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

75.  Ерџан Мемедоски 
Erxhan Memedoski 

Скопска 45 
Skopska 45 

76.  Рами Сулаји 
Rami Sulaji 

Струшка 39 
Strushka 39 

77.  Рамазан Ајрадиноски 
Ramazan Ajradinoski 

Маршал Тито 264 
Marshall Tito 264 

78.  Фатмира Дибранова 
Fatmira Dibranova 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

79.  Емран Нурчески 
Emran Nuçeski 

Маршал Тито 286 
Marshall Tito 286 

80.  Фирдеска Џабироска 
Firdeska Xhabiroska 

Скопска 80 
Skopska 80 

81.  Јован Нурчески 
Jovan Nurçeski 

Скопска бб 
Skopska p.n 

82.  Бирким Ајчоски 
Birkim Ajçoski 

Маршал Тито 216 
Marshall Tito 216 

83.  Ајџан Ајчоска 
Ajxhan Ajçoska 

Маршал Тито 216 
Marshall Tito 216 

84.  Едита Ајчоска 
Edita Ajçoska 

Маршал Тито 216 
Marshall Tito 216 

85.  Сузана Бајрамоска 
Suyana Bajramoska 

Прилепска 1 
Prilepska 1 

86.  Муарем Мустафоски 
Muarem Mustafoski 

Мечкин Камен бб 
Guri Ariut p.n 

87.  Муамет Селмани 
Muamet Selmani 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

88.  Сенѓул Рамаданова 
Sengjul Ramadanova 

Прилепска 8 
Prilepska 8 

89.  Иснија Бајрамоска 
Isnija Bajramoska 

Прилепска 8 
Prilepska 8 

90.  Лиридон Зеќири 
Liridon Zeqiri 

с. Зајас  
fsh. Zajaz 

91.  Алиса Мустафоска  
Alisa Mustafoska 

Јанко Михајлоски 44 
Janko Mihajloski 44 

92.  Уриме Зеќири 
Urime Zeqiri 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

93.  Алил Нурчески 
Alil Nurçeski 

Скопска 64 
Skopska 64 

94.  Џениса Реџепоска 
Xhenisa Rexheposka 

Влашки Пат 82 
Rruga e Vllehëve 82 

95.  Тахир Нурчески 
Tahir Nurçeski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

96.  Алија Бајрамоски Прилепска бб 



Alija Bajramoski Prilepska p.n 

97.  Урим Зеќири 
Urim Zeqiri 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

98.  Агим Мучески 
Agim Muçeski 

Маршал Тито 292 
Marshall Tito 292 

99.  Селман Селмани 
Selman Selmani 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

100.  Анифа Зенкоска 
Anifa Zenkoska 

Енгелсова 4 
Engelsova 4 

101.  Севѓул Мустафоски 
Sevgjul Mustafoski 

Струшка 40 
Strushka 40 

102.  Мухамед Мустафоски 
Muhamed Mustafoski 

Струшка бб 
Strushka p.n 

103.  Елизабета Јусуфоска 
Elizabeta Jusufoska 

Маршал Тито 288 
Marshall Tito 288 

104.  Севдија Асаноска 
Sevdija Asanoska 

Маршал Тито 288 
Marshall Tito 288 

105.  Ферди Ајрадиноски 
Ferdi Ajradinoski 

Маршал Тито 264 
Marshall Tito 264 

106.  Бурхан Селоски  
Burhan Seloski 

Скопска 53 
Skopska 53 

107.  Марина Селимовска 
Marina Selimovska 

Прилепска 133б 
Prilepska 133b 

108.  Небојша Стоименов 
Nevojsha Stoimenov 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

109.  Мирсада Јашароска 
Mirsada Jasharoska 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

110.  Сенехат Салиоски 
Senehat Salioski 

Партизански Одреди бб 
Çetat Partizane p.n 

111.  Емран Цивкалоски 
Emran Civkaloski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

112.  Севдије Цифкалоска 
Sevdije Sifkaloska 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

113.  Ермин Кадриевски 
Ermin Kadrievski 

Васил Николоски 2-а 
Vasil Nikoloski 2-a 

114.  Леонита Маличевиќ 
Leonita Maliçeviq 

Прилепска 153 
Prilepska 153 

115.  Јонус Чукески 
Jonus Çukeski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

116.  Исак Халидоски 
Isak Halidoski 

Прилепска 10 
Prilepska 10 

117.  Фикрет Исеини 
Fikret Iseini 

Амит Челопечанец 10 
Amit Çelopeçanec 10 

118.  Анка Исеини 
Anka Iseini 

Амит Челопечанец 10 
Amit Çelopeçanec 10  

119.  Сара Османовиц 
Sara Osmanovic 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

120.  Ајтанка Мустафоска 
Ajtanka Mustafoski 

Прилепска 153 
Prilepska 153 

121.  Ѓуљшеан Љуманов 
Gјulshean Limanov 

Маршал Тито 16 
Marshall Tito 16 



122.  Селма Ајрадиноска 
Selma Ajradinoska 

Маршал Тито 264 
Marshall Tito 264 

123.  Дениза Мемедова 
Deniza Memedova 

Партизански Одреди бб 
Çetat Partizane p.n 

124.  Нусрета Селоска 
Nusreta Seloska 

Скопска 111 
Skopska 111 

125.  Калифа Нурческа 
Kalifa Nurçeska 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

126.  Илмија Ајрадиноски 
Ilmija Ajradinoski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

127.  Мевлутка Џабироска 
Mevlutka Xhabiroska 

Прилепска 225а 
Prilepska 225a 

128.  Ариф Нурчески 
Arif Nurçeski 

Маршал Тито 286 
Marshall Tito 286 

129.  Амела Џабироска 
Amela Xhabiroska 

Скопска 57 
Skopska 57 

130.  Ибраим Дибранов 
Ibraim Dibranov 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

131.  Анита Малиќи 
Anita Maliqi 

Прилепска 153 
Prilepska 153 

132.  Ајдин Зенкоски 
Ajdin Yenkoski 

Маршал Тито 264 
Marshall Tito 264 

133.  Сенехат Салиоски 
Senehat Salioski 

Маршал Тито 434 
 Marshall Tito 434 

134.  Кадира Дибранова 
Kadira Dibranova 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

135.  Исмет Мустафоски 
Ismet Mustafoski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

136.  Хамет Мустафоски  
Hamet Mustafoski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

137.  Емрах Ајрадиноски 
Emrah Ajradinoski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

138.  Неслија Фазлиоска 
Neslija Fazlioska 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

139.  Бурим Зеќири 
Burim Zeqiri 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

140.  Барки Џабироски 
Barki Xhabiroski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

141.  Мевлудин Џабироски 
Mevludin xhabiroski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

142.  Мухамед Зенкоски 
Muamed Zenkoski 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

143.  Владо Транески 
Vlado Traneski 

“1-ви Мај“ 22 
“1 Maj” 22 

144.  Александар Кацески 
Aleksandar Kaceski 

“1-ви Мај“ 39 
“1 Maj” 39 

145.  Јовче Стојаноски 
Jovçe Stojanoski 

“1-ви Мај“ 22 
“1 Maj” 22 

146.  Ѓорѓија Стојаноски 
Gjorgjija Stojanoski 

“1-ви Мај“ 35 
“1 Maj” 35 

147.  Димче Илијоски “1-ви Мај“ 31 



Dimçe Ilijoski “1 Maj” 31 

148.  Богдан Богданоски 
Bogdan Bogdanoski 

“1-ви Мај“ 29 
“1 Maj” 29 

149.  Струма Софеска 
Struma Sofeska 

“29-ноември“ 36 
“29 Nëntori” 36 

150.  Салем Исеиноски 
Salem Iseinoski 

“29-ноември“ 54 
“29 Nëntori” 54 

151.  Агим Исеиноски 
Agim Iseinoski 

“29-ноември“ 54 
“29 Nëntori” 54 

152.  Линдита Исеин 
Lindita Isein 

“29-ноември“ 54 
“29 Nëntori” 54 

153.  Борче Крагујевски 
Borçe Kragujevski 

“29-ноември“ 29 
“29 Nëntori” 29 

154.  Горан Милошески 
Goran Milosheski 

“29-ноември“ 99 
“29 Nëntori” 99 

155.  Симе Ѓерасимоски 
Sime Gjerasimoski 

“29-ноември“ 105 
“29 Nëntori” 105 

156.  Бише Абази 
Bishe Abazi 

“29-ноември“ 38/а 
“29 Nëntori” 38/a 

157.  Софија Илијоска Кузманоска 
Sofija Ilijoska Kuymanoska 

“29-ноември“ 50 
“29 Nëntori” 50 

158.  Драгиша Митаноски 
Dragisha Mitanoski 

“29-ноември“ 52 
“29 Nëntori” 52 

159.  Славка Кацеска 
Slavka Kaceska 

“29-ноември“ 56 
“29 Nëntori” 56 

160.  Благоја Ширгоски 
Blagoja Shipgoski 

“29-ноември“ 60 
“29 Nëntori” 60 

161.  Благоја Стојаноски 
Blagoja Stojanoski 

“29-ноември“ 62 
“29 Nëntori” 62 

162.  Катерина Рустеска 
Kristina Rusteska 

“29-ноември“ 97 
“29 Nëntori” 97 

163.  Аријан Сејдини 
Arijan Sejdini 

“Прилепска“ 19 
“Prilrpska” 19 

164.  Ќанија Јонузи 
Qanija Jonuzi 

“Прилепска“ 147 
“Prilrpska” 147 

165.  Енвер Пачаџијоски 
Enver Paçaxhijoski 

“Прилепска“ 39 
“Prilrpska” 39 

166.  Санија Пачаџијоска 
Sanija Paçaxhijoska 

“Прилепска“ 39 
“Prilrpska” 39 

167.  Ќенан Врангала 
Qenan Vrangalla 

“Загорје“ бб 
“Zagorje” p.n 

168.  Ибраим Бобески 
Ibraim Bobeski 

“Исеин Акиоски“ 192 
“ Isein Akioski” 192 

169.  Иса Сефери 
Isa Seferi 

“Прилепска“ бб 
“Prilrpska” p.n 

170.  Рамазан Сејдини 
Ramazan Sejdini 

“Прилепска“ 11 
“Prilrpska” 11 

171.  Севдије Јонузи 
Sevdije Jonuzi 

“Прилепска“ 149 
“Prilrpska” 149 

172.  Михане Фејза 
Mihane Fejza 

“Прилепска“ 135 
“Prilrpska” 135 



173.  Артан Фејза 
Artan Fejza 

“Прилепска“ 135 
“Prilrpska” 135 

174.  Сефадин Алими 
Sefadin Alimi 

“Прилепска“ 63 
“Prilrpska” 63 

175.  Џунафер Пачаџијоски 
Xhunafer Paçaxhijoski 

“Осломешки пат“ бб 
“Rruga Osllomeshka” p.n 

176.  Башким Јусуфи 
Bashkim Jusufi 

“Осломешки пат“ бб 
“Rruga Osllomeshka” p.n 

177.  Шабан Арслани 
Shaban Arsllani 

“Магистрален пат“ 8 
“Rruga Magistrale” 8 

178.  Пајазит Бајрами 
Pajazit Bajrami 

“Прилепска“ 103 
“Prilepska” 103 

179.  Ријад Бајрами 
Rijad Bajra 

“Прилепска“ 101/б 
“Prilepska” 101/b 

180.  Сефадин Рушити 
Sefadin Rushiti 

“Над Пашино“ бб 
“Nad PAshino” p.n 

181.  Мерседије Рушити 
Mersedije Pushiti 

“Над Пашино“ бб 
“Nad Pashino” p.n 

182.  Газменд Рушитоски 
Gazmend Rushitoski  

“Исеин Акиоски“ 145 
“Isein Akioski” 145 

183.  Беким Ризмани 
Bekim Rizmani 

“Загорје“ 90 
“Zagorje” 90 

184.  Меџит Лимани 
Mexhit Limani 

“Загорје“ 5 
“Zagorje” 5 

185.  Дашурије Сејдини 
Dashurije Sejdini 

“Прилепска“ 19 
“Prilepska” 19 

186.  Назмија Веизоски 
Nazmija Veizoski 

Јане Сандански 29 
Jane Sandanski 29 

187.  Абиб Девичоски 
Abib Deviçoski 

Јане Сандански 29 
Jane Sandanski 29 

188.  Јетмире Девичовска 
Jetmire Deviçov 

Мемедалија Велијоски 18 
Memedalija Velijoski 18 

189.  Фекрије Ѓулагоска 
Fekrije Gjulagoska 

Јане Сандански 7 
Jane Sandanski 7 

190.  Џелал Лимани 
Xhelal Limani 

Јане Сандански 8 
Jane Sandanski 8 

191.  Агрон Лимани 
Agron Limani  

Јане Сандански 2 
Jane Sandanski 2 

192.  Реџеп Ризај 
Rexhep Rizaj 

c. Трапчиндол 
fsh. Trapçindol 

193.  Јетмир Кадриу 
Jetmir Kadriu 

Прилепска 69 
Prilepska 69 

194.  Сали Кадриу 
Sali Kadriu 

Прилепска 73 
Prilepska 73 

195.  Шазо Фазлијоски 
Shazo Fazlijoski 

Прилепска 79 
Prilepska 79 

196.  Ибраим Умери 
Ibraim Umeri 

“Драге Карбоничанец“ 50 
“Drage Karboniçanec” 50 

197.  Ирфан Умери 
Irfan Umeri 

Прилепска бб 
Prilepska p.n 

198.  Џелал Елези c.Стрелци бб 



Xhelal Elezi fsh. Strellc p.n 

199.  Бектеш Алиу 
Bektesh Aliu 

“Прилепски“ 151 
“Prilepska” 151 

200.  Мефаил Даутоски 
Mefail Dautoski 

“Скопска“ 173 
“Skopska” 173 

201.  Боге Петрески 
Boge Petreski 

“Пирински“ бб 
“Prilepska” p.n 

202.  Славе Павлески 
Slave Pavleski 

“Солунска“ 42 
“Solunska” 42 

203.  Лазо Волчески 
Lazo Volçeski 

“Караорман“ 1 
“Karaorman” 1 

204.  Фејза Мустафоски 
Fejza Mustafoski 

“Солунска“ бб 
“Solunska” p.n 

205.  Зекри Алиу 
Zekri Aliu 

“Левќе Стефаноски Тарзан“ 78 
“Lenqe Stefanoski Tarzan” 78 

206.  Гоце Цветкоски 
Goce Cvetkoski 

“Бул.Ослободување“ 1/17 
“Bul. Çlirimit ” 1/17 

207.  Тасим Мехмеди 
Tasim Mehmedi 

с.Долно Строгомиште бб 
fsh. Drogomisht i Poshtëm p.n 

208. Ç Ферат Бајрамоски 
Ferat Bajramoski 

с.Гарани бб 
fsh. Garan p.n 

209.  Бајрам Бајрами 
Bajram Bajrami 

с.Колари 
fsh. Kollar 

210.  Фети Исмаили 
Feti Ismaili 

с.Зајаз бб 
fsh. Zajaz p.n 

211.  Медин Мехмеди 
Medin Mehmedi 

с.Зајаз бб 
fsh. Zajaz p.n 

212.  Хусеин Бајрами 
Husein Bajrami 

“Реџо Р. Зајази“ 45б 
“Rexhë R. Zajazi” 456 

213.  Дашмир Лимани 
Dashmir Limani 

“Јане Сандански“ бб 
“Jane sandanski’ p.n 

214.  Дитурим Адеми 
Diturim Ademi 

с.Долно Строгомиште бб 
fsh. Drogomisht I Poshtëm p.n 

215.  Муамир Јусуфи 
Muamir Jusufi 

“Исеин Акиоски“170 
“Isein Akioski” 170 

216.  Ардиан Љутвиу 
Enver Bilali 

“Јанко Михајлоски“ 123 
“Janko Mihajloski” 123 

217.  Самир Кадриевски 
Samir Kadrievski 

“Василе Николоски“ 2 
“Vasile Hikoloski” 2 

218.  Енвер Билали 
Alen Abdiu 

“Ристо Митрески“ 77 
“Risto Mitreski” 77 

219.  Симеонка Наќеска 
Simeonka Naqeska 

“Солунска“ 2 
“Solunska” 2 

220.  Братка Нокоска 
Bratka Nokoska 

“Трпе Блажески“ 20 
“Trpe Bllazheski” 

221.  Гордана Стојкоска 
Gordana Stojkoska 

“11-ти октомври3 65/8 
“11 Tetor” 65/8 

222.  ФК Влазерими Ј 1977-соблекувалка 
KF Vllazërimi J 1997-veshtorja 

“Загорје“ 4 
“Zagorje” 4 

223.  ФК Влазерими Ј 1977- стадион 
KF Vllazërimi J 1997- stadioni 

“Загорје“ 4 
“Zagorje” 4 











 

 

 

 









 



 

 



 

 



 

 


